
Technische Kommunikation 

als USP.

Speak with one voice.

Case study SEW/Schnelle Markteinführung

Challenge:

•	Standardisierung von  
	 Sprachstil und Terminologie

•	In den Editor integriertes 
	 System 

•	Steigerung der 
	 Übersetzungsqualität

•	Beschleunigung des 
	 Übersetzungs-Prozesses

SEW-EURODRIVE ist mit seinen innovativen Lösungen ein Marktführer im Bereich 

Antriebsautomatisierung. Je nach Anforderung bietet das Unternehmen schnell und 

kostengünstig kundenspezifische Lösungen aus einer umfassenden Produktpalette. Die 

Qualität der Produktinformation und der Technischen Dokumentation gilt dabei als 

wesentliches Unterscheidungsmerkmal auf einem hart umkämpften, globalen Markt. 

 Challenge.
Die reinen Produkte werden technisch immer vergleichbarer. Die Differenzierung im 

Wettbewerb erfolgt über intelligente Lösungen, die im Falle von SEW Engineering und 

Consulting Partner beinhalten. Hochwertige produktbegleitende Informationen sind 

unabdingbar, um Kunden die optimale Produktauswahl zu erleichtern und die Anpas-

sung an die spezifischen Anforderungen zu ermöglichen. Durch Standardisierung und 

terminologische Konsistenz der Produktinformation wird neben der leichten Übersetz-

barkeit auch eine schnelle Verarbeitung der komplexen Informationen erzielt. Daher 

hatte SEW die Anforderung, Qualität und Konsistenz der Technischen Dokumentation zu 

steigern und bewertbar zu machen. Die Prüfung auf Einhaltung von anwendergerechten 

Sprachregelungen und Stilregeln war eine weitere Anforderung. 

 Approach.
Zum Einsatz kam acrolinx IQ™, eine Softwarelösung, die auf linguistischer Intelligenz 

basiert. In das acrolinx IQ™ System wurde unter Verwendung von SEW-Beispieltexten 

ein verbindlicher Katalog von Sprachregeln implementiert. Die Integration des Systems 

in den Editor gewährleistete die Optimierung von Redaktionsprozessen, die mittels um-

fassender Reportingfunktionen ständig verfeinert werden. Gleichzeitig ist die Standar-

disierung von Terminologie und Sprachstil auch Grundlage für einen vereinheitlichten 

und beschleunigten Übersetzungsprozess. Durch zeitnahen und kompetenten Support 



bei der Implementierung wurde der Initialaufwand klein gehalten, so dass schnell ein 

funktionsfähiges System zur Verfügung stand, das ganz auf die Spezifika von SEW ausge-

richtet war. 

 Results.
Aufgrund der höheren Textqualität, sprachlichen Verfügbarkeit und Genauigkeit – auch 

in den verschiedenen Fremdsprachen – gelang es SEW-EURODRIVE, sich noch deutli-

cher vom Wettbewerb zu differenzieren. Das SEW-Leistungsmerkmal „zugängliche und 

kundenfreundliche Dokumentation“ wurde nachhaltig gestärkt und die Übersetzungs-

kosten sanken. Auch die Kundenbindung entwickelte sich positiv, denn fehlerfreie und 

unmissverständliche Information sind für Anwender durchaus ein relevantes Wieder-

kaufsargument.

Steckbrief: SEW-EURODRIVE
›››	 Gegründet 1931 

›››	 Einer der Marktführer im globalen Markt „Antriebssysteme“ 

›››	 64 Montagewerke und Niederlassungen in 46 Ländern

›››	 11 Fertigungswerke in Deutschland, Frankreich, USA, China, Brasilien  

	 und Finnland

›››	 Weltweit 13.000 Mitarbeiter

›››	 500 R&D-Mitarbeiter 

›››	 Headquarter: Bruchsal (Deutschland)

›››	 Umsatz*: 1.9 Milliarden Euro

	 *im Geschäftsjahr 2008

Benefits:

•	Höhere Qualität der  
	 Dokumentationen in der  
	 Quellsprache 

•	Senkung der  
	 Übersetzungskosten 

•	Stärkere Differenzierung im  
	 Wettbewerb  

•	Steigerung der  
	 Kundenbindung „SEW-EURODRIVE ist mit innovativen Antriebs- und Auto-

matisierungslösungen in 47 Ländern vertreten. Hochwertige 
Produktinformationen in über 20 Sprachen tragen wesentlich 
zum Erfolg bei. Qualität beginnt an der Quelle. SEW- 
EURODRIVE setzt bei der Qualitätssicherung der Produkt- 
informationen in der deutschen Quellsprache auf die  
Lösungen von acrolinx.“
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acrolinx ist das eingetragene Warenzeichen der acrolinx GmbH. Adobe, Framemaker und InDesign sind eingetragene Warenzeichen der Adobe Systems Inc. Word, Excel und PowerPoint sind 
registrierte Warenzeichen Microsoft Corp. in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern. Alle anderen Warenzeichen sind das Eigentum ihrer rechtmäßigen Besitzer.


